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Gesuch um Wärmepumpenanlage oder Kühlanlage mit Erdsonden 

Für die Erstellung und Änderung von Anlagen zur Nutzung der Erdwärme ist gestützt auf Art. 71 des 

kantonalen Gewässergesetzes (GewG; NG 631.1) eine Bewilligung des Kantons erforderlich. Diese 

beinhaltet auch die Bewilligung gemäss Art. 19 des eidgenössischen Gewässerschutzgesetzes 

(GSchG; SR 814.20) bzw. Art. 32 der eidgenössischen Gewässerschutzverordnung (GSchV; SR 

814.201) für Bohrungen in den Gewässerschutzbereichen AU und AO.  

Objektangaben 

Gemeinde, Parzelle(n) 
  

Adresse  

Koordinaten der Bohrung(en)  

 

 Vorgesehener Zeitpunkt  
der Inbetriebnahme 

 

Gesuchsteller*in 

Vorname, Name / Firma  

Adresse, PLZ, Ort  

Telefon, E-Mail  

Projektverfasser*in 

Vorname, Name / Firma  

Adresse, PLZ, Ort  

Telefon, E-Mail  

Technische Daten zur Wärmepumpe 

Fabrikat, Typ, Anz. Wärmepumpen    

Bezeichnung Kältemittel  

Füllmenge Kältemittel  kg 

Kälteleistung bei  
Sole 0 °C / Wasser 35 °C 

 kW 

Anlagezweck 

Warmwasser- 
erzeugung  

Raumheizung 

 

  



  KANTON NIDWALDEN, Landwirtschafts- und Umweltdirektion, Amt für Umwelt und Energie   
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Technische Daten zu den Erdsonden 

Typ, Sondenmaterial   

Anzahl Sonden  Stück 

Sondenlänge Einzellänge: m Totallänge: m 

Wärmeträgerflüssigkeit Typ:  Konzentration: % 

Füllmenge total  kg 

Durchmesser der Bohrung  mm 

Füllung der Hohlräume 
 Zement-Bentonit- 

Suspension 
  

Bemerkung:  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Unterschriften, Rechnungsadresse 

Gesuchsteller*in 

Ort, Datum: Unterschrift: 

Projektverfasser*in 

Ort, Datum: Unterschrift: 

Rechnungsadresse Gesuchsteller*in Grundeigentümer*in 

Gesuchseinreichung 

Dieses Gesuch ist zusammen mit dem Baugesuch bei der Gemeinde einzureichen. 
 
Dem Gesuch sind zusätzlich zu den für das Baugesuch erforderlichen Unterlagen folgende 
Unterlagen beizulegen: 

  

  

  

   

  

 

- Situationsplan mit vermasstem Sondenstandort und Leitungsführung 
- Grundrissplan Heizzentrale 
- Prinzipschema Wärmeerzeugung 
- Beschrieb und technisches Datenblatt für Wärmepumpenanlage sowie Erdsonden 
- allenfalls geologische Vorabklärung (Bedarf vorgängig bei Amt für Umwelt und Energie abklären) 
- Formular «Näherbaurecht für Erdsondenanlagen» (wenn Mindestabstand zur Nachbarparzelle von 

2.5 % der Sondenlänge bzw. mindestens 2.5 Meter nicht eingehalten werden kann) 
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Index D

Index C

Index B

Index A

Bohrloch

VL/RL Sonden
Øa 40mm/Øi 32.6mm

EWS-Fuss

Einbaugewicht

Verfüllung mit Suspension

Øa 50mm/Øi 40.8mm
- eingesandet

Detail Erdsondenbohrung

mind. 80cm
Überdeckung

Erdsondengraben

m
in
.8

0
-1
20

cm

20

≥ 40 cm

Die horizontalen Verbindungsleitungen der Erdwärmesonden
sind in einer Tiefe von ca. 1 m (frostsicher) zu verlegen.

Aufschüttung mit
Aushubmaterial

EWS-Verbindungsleitungen

Sandbett

Trassenwarnband

Grabenschnitt - Erdwärmesonden EWS

Bohrung 6 a 100m



  

 

 

 

 

 

Koordinaten Bohrungen Parzelle 882, Hergiswil 
 

Bohrung 1, 2666405.45 / 1205160.32 

Bohrung 2, 2666398.04 / 1205158.47 

Bohrung 3, 2666390.83 / 1205155.42 

Bohrung 4, 2666394.07 / 1205159.91 

Bohrung 5, 2666403.33 / 1205161.63 

Bohrung 6, 2666404.79 / 1205171.49 

Bohrung Reserve, 2666397.18 / 1205169.31 

Bohrung 7, 2666388.45 / 1205166.79 

Bohrung 8, 2666408.16 / 1205177.64 

Bohrung 9, 2666400.16 / 1205175.00 

Bohrung 10, 2666391.43 / 1205172.35 

Bohrung 11, 2666402.27 / 1205182.67 

Bohrung 12, 2666395.86 / 1205181.01 

Bohrung 13, 2666388.05 / 1205178.70 
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Sicherungen / Handschalter

Kontakte / Hauptschalter

Klemmen Tableau

Kabel Tableau

Signalquerverweis unten

Signaltreppe
-Oben anfangen

-Wenn voll nach oben erweitern

Höhe Relais / Schütze

Signalquerverweis Blattrand links Signalquerverweis Blattrand rechts
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Rev.:
Alle Normen und Vorschriften sind einzuhalten.
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Wärmepumpe 1

ECS

EF

Hydraulique - Vue d'ensemble

Page Page

Des.:

Rév.:
Toutes les normes et prescriptions sont à respecter.

JOJO07.06.2024

Pompe à chaleur 1

ACS

AF

Idraulica - Panoramica

Pagina Pagina

Dis.:

Rev.:
Tutte le norme e i regolamenti sono da rispettare.

JOJO07.06.2024

Pompa di calore 1
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LegendeJOJO07.06.2024

Legende

LS 3LN Wärmepumpe 1
LS 3L Elektroheizelement Heizungsspeicher 1
LS 3L Elektroheizelement Brauchwarmwasser 1
LS 1LN Zubehörplatine
Signal Kühlbetrieb
Hauptschalter abschliessbar
Anforderung Elektroheizelement Heizungsspeicher 1
Anforderung Elektroheizelement Brauchwarmwasser
Anforderung Elektroheizelement Brauchwarmwasser 1
Steuersignal Wärmepumpe 1
Handschalter Auto / Hand Elektroheizelement Brauchwarmwasser
Wärmepumpe 1
Sicherheitsthermostat
Soledruckwächter
Signalkonverter Umwälzpumpe Wärmequelle
Zubehörplatine - Passivkühlung
Zubehörplatine - Klimatisierungssystem 2
Temperaturfühler aussen
Temperaturfühler Vorlauf Klimatisierungssystem
Temperaturfühler Rücklauf Klimatisierungssystem
Temperaturfühler Brauchwarmwasser
Temperaturfühler Heizungsvorlauf extern
Temperaturfühler Heizungsrücklauf extern
Elektroheizelement Heizungsspeicher 1
Elektroheizelement Brauchwarmwasser 1
Temperaturfühler Kühlungsvorlauf extern
Umwälzpumpe Klimatisierungssystem
Ladepumpe (mit PWM)
Umschaltventil Heizung / Brauchwarmwasser
Umschaltventil Heizung / Kühlung
Mischventil Passivkühlung
Mischventil Klimatisierungssystem

Page Page

Des.:

Rév.:

LégendeJOJO07.06.2024

Légende

LS 3LN Pompe à chaleur 1
LS 3L Corps de chauffe électrique accumulateur chauffage 1
LS 3L Corps de chauffe électrique l'eau chaude sanitaire 1
LS 1LN Carte d'accessoire
Signal mode refroidissement
Disjoncteur principal verrouillable
Demande de corps de chauffe él. accumulateur chauffage 1
Demande de corps de chauffe él. l'eau chaude sanitaire
Demande de corps de chauffe él. l'eau chaude sanitaire 1
Signal de commande pompe à chaleur 1
Commutateur manuel Auto / Man de corps de chauffe él. ECS
Pompe à chaleur 1
Thermostat de sécurité
Pressostat d'eau glycolée
Convertisseur de signal pompe de circulation source de chaleur
Carte d'accessoire - Refroidissement passif
Carte d'accessoire - Circuit distribution 2
Sonde de température extérieure
Sonde de température départ circuit distribution
Sonde de température retour circuit distribution
Sonde de température l'eau chaude sanitaire
Sonde de température départ chauffage externe
Sonde de température retour chauffage externe
Corps de chauffe électrique accumulateur chauffage 1
Corps de chauffe électrique l'eau chaude sanitaire 1
Sonde de température départ circuit de refroidissement
Pompe de circulation circuit distribution
Pompe de charge (avec modulation PWM)
Vanne de d'inversion chauffage / eau chaude sanitaire
Vanne de d'inversion chauffage / refroidissement
Vanne de mélange Refroidissement passif
Vanne de mélange circuit distribution

Pagina Pagina

Dis.:

Rev.:

LegendaJOJO07.06.2024

Legenda

LS 3LN Pompa di calore 1
LS 3L Resistenza elettrica accumulatore tecnico 1
LS 3L Resistenza elettrica bollitore acqua calda sanitaria 1
LS 1LN Scheda accessori
Segnale della modalità di raffreddamento
Interruttore generale con blocco a chiave
Segnale per resistenza elettrica accumulatore tecnico 1
Segnale per resistenza elettrica bollitore ACS
Segnale per resistenza elettrica bollitore ACS 1
Segnale di controllo pompa di calore 1
Interruttore manuale Auto / Man resistenza elettrica bollitore ACS
Pompa di calore 1
Termostato di sicurezza
Pressostato salamoia
Convertitore di segnale pompa di circolazione fonte di calore
Scheda accessori - Raffreddamento passivo
Scheda accessori - Sistema climatizzazione 2
Sonda di temperatura esterna
Sonda di temperatura mandata impianto climatizzazione
Sonda di temperatura ritorno impianto climatizzazione
Sonda di temperatura acqua calda sanitaria
Sonda di temperatura mandata circuito riscaldamento esterno
Sonda di temperatura ritorno circuito riscaldamento esterno
Resistenza elettrica accumulatore tecnico 1
Resistenza elettrica bollitore acqua calda sanitaria 1
Sonda di temperatura mandata circuito raffreddamento esterno
Pompa di circolazione sistema climatizzazione
Pompa di carica (con PWM)
Valvola deviatrice riscaldamento / acqua calda sanitaria
Valvola deviatrice riscaldamento / raffreddamento
Valvola di miscelazione Raffreddamento passivo
Valvola di miscelazione sistema climatizzazione
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Zubehörplatine Freigabe Kühlbetrieb für
die Einzelraumregulierung (ERR)

Alimentation

page 1
voir

protection sur
tous les pôles

pompe à chaleur 1

page 1
voir

protection sur
tous les pôles

Corps de chauffe él.
l'eau chaude sanitaire 1

page 1
voir

Corps de chauffe él.
accumulateur chauffage 1

Tableu électrique

Page Page

Des.:

Rév.:
Toutes les normes et prescriptions sont à respecter.
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Carte d'accessoire Libération du mode refroidissement
pour la régulation par pièces (RPP)

Alimentazione

pagina 1
vedi

protezione su
tutti i pali

pompa di calore 1

pagina 1
vedi

protezione su
tutti i pali

Resistenza elettrica
bollitore ACS 1

pagina 1
vedi

Resistenza elettrica
accumulatore tecnico 1

Quadro elettrico

Pagina Pagina

Dis.:

Rev.:
Tutte le norme e i regolamenti sono da rispettare.

JOJO07.06.2024

Scheda accessori Segnale abilitazione modalità raffreddamento
per regolazione dei singoli ambienti (RIC)
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Rev.:
Alle Normen und Vorschriften sind einzuhalten.
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Demande de
corps de chauffe él.

l'eau chaude sanitaire

Demande de
corps de chauffe él.

accumulateur chauffage 1

pompe à chaleur 1

Tableu électrique

Page Page
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Rév.:
Toutes les normes et prescriptions sont à respecter.
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Segnale per
resistenza elettrica

bollitore ACS

Segnale per
resistenza elettrica

accumulatore tecnico 1

pompa di calore 1

Quadro elettrico
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Tutte le norme e i regolamenti sono da rispettare.
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Sicherungen / Handschalter

Kontakte / Hauptschalter

Klemmen Tableau

Kabel Tableau

Signalquerverweis unten

Signaltreppe
-Oben anfangen

-Wenn voll nach oben erweitern

Höhe Relais / Schütze

Signalquerverweis Blattrand links Signalquerverweis Blattrand rechts

Einfügepunkt Platinen

Signalquerverweise vertikal
notfalls nach oben erweitern

ait-schweiz.ch
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AUX-Eingänge
Wärmepumpe 1

Hand / Auto

EVU - Vorsicht
Fremdspannung

Anforderung
Elektroheizelement

Brauchwarmwasser 1

Steuersignal
Wärmepumpe 1

Elektrotableau
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Entrées AUX
Pompe à chaleur 1

Man / Auto

EAE - Attention
Tension externe

Demande de
corps de chauffe él.

l'eau chaude sanitaire 1

Signal de commande
pompe à chaleur 1

Tableu électrique
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Ingressi AUX
Pompa di calore 1

Man / Auto

AAE - Attenzione
Tensione esterno

Segnale per
resistenza elettrica

bollitore ACS 1

Segnale di controllo
pompa di calore 1
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Wärmepumpe 1

Max. Belastung je potentialfreier Kontakt: ≤ 2 A

Min. Querschnitt des Kommunikationskabel: 0,5 mm²
max. Leitungslänge: 50 m.
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m
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Pompe à chaleur 1

Page Page

Des.:

Rév.:
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Pompe à chaleur 1

Charge max. par contact libre de potentiel : ≤ 2 A

Section min. du câble de communication: 0,5 mm²
longueur max. des câbles: 50 m.
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Pompa di calore 1
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Pompa di calore 1

Carico massimo per contatto a potenziale zero: ≤ 2

Sezione min. del cavo di comunicazione: 0,5 mm²
lunghezza massima del cavo: 50 m.
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Min. Querschnitt der Fühlerkabel: 0,5 mm² / max. Leitungslänge: 50 m.

PV

Potentialfreier Kontakt

Pompe à chaleur 1
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Section min. des câbles de sonde: 0,5 mm² / longueur max. des câbles: 50 m.

PV

Contact sans potentiel

Pompa di calore 1

Pagina Pagina

Dis.:

Rev.:
Tutte le norme e i regolamenti sono da rispettare.

JOJO07.06.2024

Sezione min. dei cavi delle sonde: 0,5 mm² / lunghezza massima del cavo: 50 m.

FV

Contatto senza potenziale
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Zubehörplatine - Passivkühlung
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Stellung DIP-Schalter

Passivkühlung

Max. Belastung Schaltausgänge ≤ 2 A (max. Last -X9 = 2 A) Min. Querschnitt der Kommunikations- und Fühlerkabel: 0,5 mm² / max. Leitungslänge: 50 m.
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Carte d'accessoire - Refroidissement passif
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Position du commutateur DIP

Refroidissement passif

Charge max. par sortie de commutation ≤ 2 A (Total -X9 = 2 A) Section min. des câbles de communication et de sonde: 0,5 mm² / longueur max. des câbles: 50 m.
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Scheda accessori - Raffreddamento passivo
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Posizione dell'interruttore DIP

Raffreddamento passivo

Carico massimo per uscita di commutazione ≤ 2 A (Totale -X9 = 2 A) Sezione min. dei cavi di comunicazione e delle sonde: 0,5 mm² / lunghezza massima del cavo: 50 m.
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Zubehörplatine - Klimatisierungssystem 2
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Stellung DIP-Schalter

Klimatisierungssystem 2

Max. Belastung Schaltausgänge ≤ 2 A (max. Last -X9 = 2 A) Min. Querschnitt der Kommunikations- und Fühlerkabel: 0,5 mm² / max. Leitungslänge: 50 m.
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Carte d'accessoire - Circuit distribution 2
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Position du commutateur DIP

Circuit distribution 2

Charge max. par sortie de commutation ≤ 2 A (Total -X9 = 2 A) Section min. des câbles de communication et de sonde: 0,5 mm² / longueur max. des câbles: 50 m.
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Scheda accessori - Sistema climatizzazione 2
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Posizione dell'interruttore DIP

Sistema climatizzazione 2

Carico massimo per uscita di commutazione ≤ 2 A (Totale -X9 = 2 A) Sezione min. dei cavi di comunicazione e delle sonde: 0,5 mm² / lunghezza massima del cavo: 50 m.
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Wärmepumpe 1

Sicherheitsthermostat

Soledruckwächter

Signalkonverter Umwälzpumpe
Wärmequelle

Zubehörplatine
Passivkühlung

Zubehörplatine
Klimatisierungssystem 2

Temperaturfühler
aussen

Temperaturfühler
Vorlauf Klimatisierungssystem

Temperaturfühler
Rücklauf Klimatisierungssystem

Temperaturfühler
Brauchwarmwasser

Temperaturfühler
Heizungsvorlauf extern

Temperaturfühler
Heizungsrücklauf extern

Elektroheizelement
Heizungsspeicher 1

Elektroheizelement
Brauchwarmwasser 1

Temperaturfühler
Kühlungsvorlauf extern

Umwälzpumpe
Klimatisierungssystem

Ladepumpe (mit PWM)

Umschaltventil
Heizung / Brauchwarmwasser

Umschaltventil
Heizung / Kühlung

Mischventil
Passivkühlung

Mischventil
Klimatisierungssystem

Pompe à chaleur 1

Thermostat de sécurité

Pressostat d'eau glycolée

Convertisseur de signal pompe de circulation
source de chaleur

Carte d'accessoire
Refroidissement passif

Carte d'accessoire
Circuit distribution 2

Sonde de température
extérieure

Sonde de température
départ circuit distribution

Sonde de température
retour circuit distribution

Sonde de température
l'eau chaude sanitaire

Sonde de température
départ chauffage externe

Sonde de température
retour chauffage externe

Corps de chauffe él.
accumulateur chauffage 1

Corps de chauffe él.
l'eau chaude sanitaire 1

Sonde de température
départ circuit de refroidissement

Pompe de circulation
circuit distribution

Pompe de charge (avec modulation PWM)

Vanne de d'inversion
chauffage / eau chaude sanitaire

Vanne de d'inversion
chauffage / refroidissement

Vanne de mélange
Refroidissement passif

Vanne de mélange
circuit distribution

Pompa di calore 1

Termostato di sicurezza

Pressostato salamoia

Convertitore di segnale pompa di circolazione
fonte di calore

Scheda accessori
Raffreddamento passivo

Scheda accessori
Sistema climatizzazione 2

Sonda di temperatura
esterna

Sonda di temperatura
mandata impianto climatizzazione

Sonda di temperatura
ritorno impianto climatizzazione

Sonda di temperatura
acqua calda sanitaria

Sonda di temperatura
mandata circuito

riscaldamento esterno

Sonda di temperatura
ritorno circuito riscaldamento esterno

riscaldamento esterno

Resistenza elettrica
accumulatore tecnico 1

Resistenza elettrica
bollitore ACS 1

Sonda di temperatura
mandata circuito raffreddamento esterno

Pompa di circolazione
sistema climatizzazione

Pompa di carica (con PWM)

Valvola deviatrice
riscaldamento / acqua calda sanitaria

Valvola deviatrice
riscaldamento / raffreddamento

Valvola di miscelazione
Raffreddamento passivo

Valvola di miscelazione
sistema climatizzazione



Technische Daten

Sole/Wasser

CE

B0/W35 Normpunkt nach EN14511
2 Verdichter
1 Verdichter

kW   ı   …
kW   ı   …

    39,94   ı   4,49
19,97   ı   —

B0/W55 Betriebspunkt nach EN14511
2 Verdichter
1 Verdichter

kW   ı   …
kW   ı   …

    37,80   ı   3,10
18,90 ı   —

B0/W65 Betriebspunkt nach EN14511
2 Verdichter
1 Verdichter

kW   ı   …
kW   ı   …

     35,90  ı   2,60
 17,95  ı   —

B10/W65 Betriebspunkt nach EN14511
2 Verdichter
1 Verdichter

kW   ı   …
kW   ı   …

      46,50  ı   3,10
 23,20  ı   —

B0/W35 Normpunkt nach EN14511 2 Verdichter kW 31,04

kW 40,10

Pdesign/SCOP

SCOP 35 Betriebspunkt nach EN14825
Europäisches
Durchschnittsklima

kW   ı   … 46,0 ı 4,8

SCOP 55 Betriebspunkt nach EN14825
Europäisches
Durchschnittsklima

kW   ı   … 46,0 ı 3,8

°C 15 – 65

°C -8 – 30

dB(A) 47

l/h   ı   l/h  ı   K 5724  ı   7524 ı   3,9

l/h   ı  bar 7524  ı   0,92

Frostschutzmittel Monoethylenglykol

minimale Konzentration %  ı  °C 25   ı   -13

bar 6

l/h   ı   l/h  ı   K 2304 ı   4906  ı   7

l/h   ı  bar 4906 ı   0,52

bar 6

B x T x H mm 600 x 620 x 1800

kg 345

kg 144

kg 144

Anschlüsse … 2" AG / 11/2" IG

… 2" AG / 11/2" IG

Kältemittel …   ı   kg R407C   ı   2 x 1,7

… ı  A 3~/N/PE/400V/50Hz ı C40

… ı  A integriert

kW   ı   A   ı   … 8,9  ı  13,1  ı   �

A 29,5

 A 42

IP 21

Leistungsaufnahme Heizkreis W 5 - 174

Leistungsaufnahme Wärmequelle W 35 - 730

Sicherheitseinrichtungen Nein

Ja

Ja

Ja

Heizkreis   ı   Wärmequelle Ja   ı   Ja

* örtliche Vorschriften beachten

Thermische Nennleistung Pdh 
nach EN 14825 bei A-7, gemässigte Kilmazone, 
Niedertemperatur (W35)

Schwingungsentkopplungen im Lieferumfang: 

Sicherheitsbaugruppe Heizkreis  im Lieferumfang: 

Sicherheitsbaugruppe Wärmequelle im Beipack: 

Heizungs- und Wärmepumpenregler im Lieferumfang:

Spannungscode ı  Absicherung Steuerspannung *)

Wärmepumpe effektive Leistungsaufnahme (B0/W35 nach EN14511): 

Leistungsaufnahme   ı    Stromaufnahme   ı   cosφ

Maximaler Maschinenstrom innerhalb der Einsatzgrenzen

Elektronischer Sanftanlasser integriert: 

Anlaufstrom:  mit Sanftanlasser

Schutzart

Wärmequelle

Kältemitteltyp   ı   Füllmenge

Elektrik Spannungscode ı allpolige Absicherung Wärmepumpe *)
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Erdsondenbeschrieb 
 
Geothermische Energie ist die in Form von Wärme gespeicherte Energie unterhalb der Oberfläche 
der festen Erde. In Mitteleuropa nimmt die Temperatur in den obersten Erdschichten 
durchschnittlich um etwa 3 °C pro 100 m zu. Diese Energie kann mittels Erdsonden für eine 
umweltfreundliche Wärmeerzeuger-Anlage genutzt werden. Um die Energie aus dem Erdreich zu 
schöpfen, werden Bohrungen von 50-300m verwirklicht. Mittels Wasser-Glykol-Gemisch wird die 
Erd-Energie gespeichert und zur Anlage gefördert.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Die Wärmegewinnung mittels Erdsonden bringen grosse Vorteile im Hinblick auf Energie und Umwelt 
mit sich: 
 

 keine Luftschadstoffe 
 keine Treibhausgase 
 unabhängig von fossilen Brennstoffen 
 keine Beeinflussung der Ökologie in der Umgebung 
 wenig Platzbedarf im Technikraum 
 geringe Betriebskosten 
 freies Kühlen über die Wärmpumpen-Anlage 
 der Stromanteil bei Erdsonden-Wärmepumpen macht in der Umsetzung ungefähr 30% aus 
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Bohrtechnik 
Für die Erdsonden sind schwere Bohrgeräte notwendig. Dabei ist die Zugänglichkeit und die 
Unterlags-Beschaffenheit vor Ort zu überprüfen und entsprechend bereit zu stellen. 
Bei bestehenden Gebäuden ist auch der Abstand zu Wänden von ca. 2-3 Meter einzuhalten. 

Die Sondentypen: 

Die korrosionsfeste Erdwärmesonde aus Polyäthylen hat sich schon Jahrzehnte bewährt. Erhältlich 
sind zwei Typen: 

 32er Sonde (Aussendurchmesser) 
 40er Sonde (Aussendurchmesser) 

Sonden-Daten 

Duplex Ø 32mm Duplex Ø 40mm  
(Bohrdurchmesser 113/112mm) (Bohrdurchmesser 152/127mm) 
MDPE/HDPE ND 12.5 MDPE/HDPE ND 16 
4x Ø 32/26mm 4x Ø 40/32.6mm 
1x Injektionsrohr Ø 25mm 1x Injektionsrohr Ø 25mm 
Füllmenge 2.2 Liter/m Füllmenge 3.3 Liter/m 

Skizzierung einer Erdsondenbohrung 
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1. Einleitung 

1.1 Auftrag und Objekt 

Bauherrschaft: Ruth Blättler, Kernenweg 10, 6052 Hergiswil 

Projektverfasserin: KONTUR ARCHITEKTEN AG, Riedenmatt 2, 6371 Stans 

Auftragsbestätigung: Per Mail durch Projektverfasser S. Fasel, Kontur Architekten AG 

Objekt: Hergiswil, Neubau MFH Kernenweg 10 

Parzelle: Nummer 882 

Mittlere Koordinaten: 2‘666'400 / 1'205'175; ca. 447.4 m ü. M. 

Gewässerschutzbereich: AU 

Wärmegewinnung: Bebaubares Grundwassergebiet; Grundwassernutzung zulässig, jedoch bedingt möglich 

Erdwärmesonden in der näheren Umgebung vorhanden 

Erdbeben: Erdbebenzone Z2; seism. Baugrundklasse C 

Kataster der bel. Standorte: Kein Eintrag  

Bodenbelastung: Bodenbelastungshinweis Altbaugebiet 

Naturgefahrenkarte: Gelbe und blaue Gefahrenzone Prozess Wasser (Wildbach) 

1.2 Projekt 

Das Projekt sieht den Neubau eines sechsgeschossigen Mehrfamilienhauses auf der Parzelle Nr. 882 in 

Hergiswil NW vor. Die Einstellhalle misst ca. 27 m x 18 m und fundiert auf ca. 443.80 m ü.M., was einer Ein-

bindetiefe von ca. 3.0 m bis 6.0 m unter aktuellem Terrain entspricht. Die Zufahrt in die ESH erfolgt über den 

Kernenweg. Die restlichen Geschosse messen ca. 22 m x 21 m und kragen Richtung Osten leicht aus. 

Im Osten grenzt die Parzelle an den Kernenweg und im Westen an die Sonnmattstrasse. Direkt im Norden 

an die Parzelle angrenzend fliesst der kanalisierte Feldbach. 

Das bestehende Gebäude wird rückgebaut. 
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1.3 Fragestellung 

Für die Baueingabe sollen die auf der Parzelle 882 vorliegenden Baugrundverhältnisse abgeklärt werden. 

Dafür werden die vorhandenen Archivdaten aufbereitet und die folgenden Fragen auf Basis bestehender 

Sondierungen geklärt:  

• Baugrundmodell, Baugrundwerte (Erfahrungswerte) 

• Fundationskonzept 

• Konzept Baugrubenverbau / Böschungen 

• Geologische Risiken 

• Seismische Baugrundklasse 

Die obigen Punkte werden in diesem Bericht abgehandelt. 

Rechtliche Grundlagen 

[1] Schweizerischer Bundesrat (2024); Verordnung über die Vermeidung und die Entsorgung von Ab-

fällen (Abfallverordnung, VVEA); Stand: 01.01.2024 

Geologische, hydrogeologische und geotechnische Grundlagen 

[2] Bundesamt für Landestopografie swisstopo; Topografische Karte / Geo-cover / Geologischer Atlas 

25'000 / Erdbebenzonen / Oberflächenabflusskarte / Reliefschattierung / Luftbild / Mächtigkeit des 

Lockergesteins / Radonkarte; map.geo.admin.ch; Juni 2024 

[3] Geoportal Kanton Nidwalden; Grundbuchpläne / Gewässerschutzkarte / Grundwasserkarte / Gefah-

renkarte / Kataster der belasteten Standorte / Prüfperimeter Bodenverschiebung / Erdwärmenut-

zung / Archäologische Fundstellen; gis-daten.ch; Juni 2024 

[4] GEOTEST AG, Horw; Hergiswil, Neubau MFH Mattstrasse Parzellen 544 / 545, Nr. L10146.1; 

21.09.2010  

[5] GEOTEST AG, Horw; Hergiswil Vorprojekt zb-Tunnel lang, Bericht Nr. 2311224.4; 29.05.2013 

[6] GEOTEST AG, Horw; Hergiswil, EWS Parz. 519, Bohrprofil, 30.06.2013 

[7] GEOTEST AG, Horw; Hergiswil, Ersatzbau Wohnhaus Parz. 548; Aktennotiz Versickerung Nr. 

2313207.1; 25.04.2016  

[8] GEOTEST AG, Horw; Hergiswil, Umbau Badi, Parzelle 326; Bericht Nr. 2319042.1; 05.04.2019  

[9] GEOTEST AG, Horw; Hergiswil, Modularer Schulraum Matt, Bauprojekt; Bericht Nr. 2323069.2, 

06.11.2023 

[10] Kantonale Baudirektion Nidwalden; Hergiswil, Anschluss N2 / N8; Kernbohrung Nr. 11; 20.07.1980 

Angaben zum Bauprojekt 

[11] KONTUR ARCHITEKTEN AG, Stans; Neubau MFH Kernenweg 10, Hergiswil; Plangrundlagen; 

13.05.2024 
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2. Ausgeführte Baugrunduntersuchungen 

Es wurden keine Baugrundsondierungen durchgeführt. Der vorliegende Bericht basiert auf Baugrundunter-

suchungen im näheren Umfeld [4] – [10] sowie unseren Ortskenntnissen. 

3. Informationen zum Standort 

3.1 Geologischer Überblick 

 

Abbildung 1: Auszug aus dem geologischen Atlas [2] 

Der Projektperimeter liegt im nördlichen Gemeindegebiet von Hergiswil auf einem Bachschuttkegel, wo seit 

dem Rückzug der Gletscher am Ende der letzten Eiszeit Erosionsprodukte aus der Pilatus NE-Flanke durch 

Bachprozesse abgelagert wurden. Bereichsweise ist eine Verzahnung mit Ablagerungen aus Gehängelehm 

und Gehängeschutt (sogenanntes „Hergiswiler Material“) möglich. Lokal können die Bachablagerungen sehr 

feinkörnig sein. Unterhalb der quartären Ablagerungen ist Molassegestein anstehend. Dieses ist jedoch in 
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der näheren Umgebung des Projekts nirgends aufgeschlossen und liegt in einer für das Bauprojekt nicht re-

levanten Tiefe (gemäss KB 02, Endtiefe Bohrung ca. 28 m, Bohrung Tiefe Fels > 50 m, [5]).  

3.2 Allgemeine hydrogeologische Verhältnisse 

 

Abbildung 2: Auszug aus der Gewässerschutzkarte des Kantons Nidwalden [3] 

Die Parzelle Nr. 882 liegt auf einem ausgeschiedenen Grundwassergebiet. Ein mittlerer Grundwasserspiegel 

ist nicht kartiert. Im Bereich des geplanten Projekts ist aufgrund der Kenntnisse von Kb 02/13 [5] und den 

anderen Sondierungen oberflächennah kein eigentlich nutzbares Grundwasser vorhanden. Das freie Grund-

wasser befindet sich gemäss den Untersuchungen für die Zentralbahn [5] auf ca. 436 m ü.M.. Allerdings 

wurden in der erwähnten KB 02/13 in einer Tiefe von 5.1 m (ca. 446.30 m ü.M.) Wasserzutritte festgestellt. 

Ebenfalls befindet sich das Projektareal innerhalb des Gewässerschutzbereiches AU (nutzbares Grundwas-

ser sowie deren Randgebiete).  
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3.3 Übersicht geologische Risiken und Naturgefahren 

Tabelle 1: Angaben aus Geoportal [2, 3] 

Naturgefahren: Geringe und mittlere Gefährdung Prozess Wasser 

Oberflächenabfluss: Im Süden erhöhter Abfluss zu erwarten (Fliesstiefe > 25 cm) 

Kataster belastete Standorte: Kein Eintrag 

Bodenbelastungshinweiskarte: Belastungshinweis: Altbaugebiet 

Wärmenutzung: Erdwärmesonden möglich 

Archäologisches Inventar: Kein Eintrag 

Radon 1300 BQ/m3: Überschreitungswahrscheinlichkeit 4 %, Vertrauensindex gering 

 

Naturgefahren / Gefährdung Oberflächenabfluss 

 

Abbildung 3: Ausschnitt der Gefahrenkarte für den Prozess 
Wasser [3] 

 

Abbildung 4:  Ausschnitt aus der Gefährdungskarte Oberflä-
chenabfluss [2] 

Auf der Parzelle 882 ist eine geringe und mittlere Gefährdung für den Prozess Wasser ausgewiesen.  

 

1 Gemäss Art. 155 der Strahlenschutzverordnung gilt für Räume, in denen sich Personen regelmässig während mehrerer Stunden pro 

Tag aufhalten ein Radonreferenzwert von 300 Bq/m3. Der Standard Minergie-ECO sieht vor, dass die Radonkonzentration 100 Bq/m3 
nicht überschreitet.  

Das BAG empfiehlt vorsorgliche Massnahmen zum Radonschutz für alle Neubauten und bei mehr als 10% Überschreitungswahrschein-
lichkeit des Referenzwertes. 
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Ebenfalls ist mit einem leicht erhöhten Oberflächenabfluss von h < 10 cm bis h > 25 cm zu rechnen. Dies ist 

bei der Gebäude- und Umgebungsplanung zu berücksichtigen.  

4. Baugrundmodell / Baugrundkennwerte / Grundwasser 

4.1 Schichtaufbau des Untergrundes, Baugrundmodell 

Auf Basis der bestehenden Sondierungen erwarten wir von oben nach unten den nachstehenden Schicht-

aufbau:  

Tabelle 2:  Erwartetes Baugrundmodell 

Schicht Tiefenlage ab OKT 

[m u. T.] 

Beschreibung, Lagerungsdichte 

A ca. 0.0 – 1.0 

 

Deckschicht / künstliche Auffüllung; OKT ca. 446.8 – 449.6 m ü. M.  

Die Deckschicht besteht in der Regel aus stark siltigem Sand oder sandigem Silt mit 

Grasnarbe und Humus. 

In bebautem Gebiet sind Auffüllungen mit künstlichen Beimengungen zu erwarten. 

B ca. 1.0 – 7.0 Bachablagerungen 

Variable Ablagerungen aus fein- und grobkörnigen Bachsedimenten, wobei die grobkörni-

gen Teile (Bachschutt) gemäss Kernbohrung [5] vermehrt vorhanden sind.  

Die feinkörnigen Bereiche (Überschwemmungssedimente) bestehen aus kiesig-sandigem 

Silt, die grobkörnigen (Bachschutt) aus stark siltigem und sandigem Kies mit vielen Stei-

nen und Blöcken. 

C ca. 7 m – mind. 29.0 

 

Murgangablagerungen 

Kies, stark sandig, siltig mit vielen Steinen und Blöcken 
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4.2 Baugrundwerte 

Aufgrund der durchgeführten Sondierungen sowie unseren Erfahrungen schätzen wir folgende charakteristi-

sche Baugrundwerte (Laborversuche wurden keine durchgeführt):  

Tabelle 3:  Geschätzte Baugrundwerte (Erfahrungswerte) 

Schicht 
Materialbeschrei-

bung 

 

kN/m³ 

’ 

° 

c’** 

kN/m² 
cu

**  

ME1 

MN/m² 

ME2 

MN/m² 

B1 

Kies, sandig, siltig, mit 
Steinen und Blöcken 

20.0 
(20.0 – 21.0) 

34 
(32 – 36) 

- - 

25 
(20 – 30) 

75 
(60 – 90) 

        

B2 

Silt, feinsandig, tonig, Kies 
ohne Korn-zu-Korn Kon-

takt 

19.5 
(19.0 – 20.0) 

28 
(24 – 30) 

0 
(0 – 5) 

15 
(10 – 30) 

5 
(2 – 8) 

15 
(8 – 30) 

        

C 

Kies, sandig, stark siltig, 
tonig, mit vielen Steinen 

und Blöcken 

20.5 
(19.5 – 21.0) 

35 
(33 – 36) 

0 
(0 – 2) 

- 

30 
(25 – 35) 

90 
(70 – 100) 

        

Legende: fett geschätzter Erwartungswert  Xm (    ) geschätzte Extremwerte Xk  

  Feuchtraumgewicht    c’ effektive Kohäsion 

 ’ innerer Reibungswinkel   ME1 Zusammendrückungsmodul bei Erstbelastung 

 cu undrainierte Scherfestigkeit    ME2 Zusammendrückungsmodul bei Wiederbelastung 

 B1 Bachschutt 
 B2 Schwemmsedimente 
 C Murgangablagerungen 
 

* reine Torflagen haben deutlich geringere Werte; ** gilt nur für Tone / Silte 

4.3 Grundwasserverhältnisse im Parzellenbereich 

In den umliegenden Sondierungen wurden in den ersten 3 – 5 m Wasserzutritte festgestellt. Dabei handelt 

es sich um Hang- und Schichtwasser aus besser durchlässigen Schichten. Dieses ist hier, auch unter 

Berücksichtigung des nahen Fliessgewässers, ebenfalls zu erwarten. Der eigentliche Grundwasserleiter 

befindet sich erst in grösserer Tiefe (ca. 436.0 m ü.M. [5]). 

4.4 Erdbebenzone und Baugrundklasse 

Nach SIA 261 (2020) ist für den Projektperimeter ein Bemessungswert der horizontalen Bodenbeschleuni-

gung ag,d = 1.0 m/s2 (Zone Z2) zugeordnet. Der Baugrund kann gemäss der Karte der seismischen Bau-

grundklassen der Baugrundklasse C zugeordnet werden.  

Tabelle 4:  Baugrundklasse (BGK) gemäss SIA 261 

BGK Beschreibung 
VS,30 
[m/s] 

NSPT 

[-] 
cu 

[kN/m2] 
S 
[-] 

C 

Ablagerungen von dichtem oder mitteldichtem 

Sand, Kies oder steifem Ton mit einer Mächtigkeit 

von einigen zehn bis mehreren hundert Metern 

300...500 15...50 70...250 1.45 
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D 

Ablagerungen von lockerem bis mitteldichtem ko-

häsionslosem Lockergestein (mit oder ohne eini-

gen weichen kohäsiven Schichten), oder von vor-

wiegend weichem bis steifem kohäsivem Locker-

gestein 

<300 <15 <70 1.70 

E 

Oberflächliche Schicht von Lockergestein entspre-

chend C oder D mit Mächtigkeit zwischen 5 und 

20 m und mittlerem vs-Wert < 500 m/s über steife-

rem Bodenmaterial mit vs > 800 m/s 

- - - 1.70 

5. Bautechnische Folgerungen 

5.1 Baugrube / Baugrubenverbau / Wasserhaltung 

Die vorgesehene Fundationskote liegt bei ca. 443.80 m ü.M.. Dies bedingt entlang des im Norden verlaufen-

den Feldbaches Anschnitte von ca. 5 m Höhe. Im Westen zur Sonnmattstrasse hin sind Anschnitthöhen von 

ca. 6 m notwendig. Der Abstand zwischen Einstellhallenaussenwand und Sonnmattstrasse beträgt hier ca. 

2.5 m bis 6 m. Im Osten zum Kernenweg sind die notwendigen Anschnitthöhen noch ca. 3 m hoch. Im Sü-

den beträgt der Anschnitt ca. 4 m, wobei hier der Abstand zwischen Einstellhallenaussenwand und Parzel-

lengrenze noch 1 m beträgt. 

Freie unbelastete Böschungen können im erwarteten Untergrund im trockenen Bereich bis zu einer Höhe 

von 3.5 bis 4.0 m mit einer Neigung von 2:3 bis max. 1:1 (v:h) frei erstellt werden. Sollten Wasserzutritte 

festgestellt werden, sind die Böschungen zumindest am Fuss mittels Sickerbeton zu stützen.  

Leicht steilere Böschungen können mittels einer Sickerbetonvorlage realisiert werden. Diese kann mit einer 

Neigung von 3:1 (v:h) bis zu einer Höhe von ca. 3.5 m erstellt werden. Die Einbindetiefe der ca. 0.5 m dicken 

Sickerbetonvorlage beträgt dabei mind. 0.5 m. 

Aufgrund der Aushubtiefen, der Platzverhältnisse und der hangseitig verlaufenden Sonnenmattstrasse sind 

vorausschlicht nur im talseitigen Bereich (Osten) freie Böschungen möglich. Die restlichen Anschnitte sind 

systematisch zu sichern. Im Süden muss ohne Mitbenützung der Nachbarparzelle ein praktisch vertikales 

Sicherungssystem angewendet werden.  

Auf Basis des aktuellen Wissenstandes ist zudem Hang- und Schichtwasser auf der Aushubsohle zu erwar-

ten.  

Als Baugrubensicherung stehen hier folgende Varianten im Vordergrund: 

- Vernagelung, teilweise mit Vertikalelementen  

- Rückverankerte oder gespriesste Rühlwand  

- Bohrpfahlwand 

Die Vernagelung (Spritzbeton mit schlaffen Ankern) ist die flexibelste und voraussichtlich kostengünstigste 

Variante. Geringe Deformationen sind bei dieser Sicherungsart auch bei sachgemässer Ausführung zu 
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erwarten. Ebenfalls benötigt diese Lösung ein Ankerrecht der Nachbarn. Selbes gilt für eine rückverankerte 

Rühlwand.  

Die Bohrpfahlwand ist die deformationsärmste, jedoch auch die deutlich aufwändigste Sicherungsart. Eben-

falls ist dabei abzuklären, ob diese im Gewässerschutzbereich Au bewilligungsfähig ist. 

Der äussere Widerstand der Ankerbemessung kann der nachfolgenden Tabelle entnommen werden.  

Tabelle 5:  Äussere Ankerwiderstände (Erfahrungswerte) 

Untergrund  Haftreibung S,k 

 [kN/m2] 

Bachablagerungen  ≤ 100 

Murgangablagerungen  ≤ 200 

 

Das in der Baugrube mutmasslich anfallende Hang- und Grundwasser ist jeweils am Böschungsfuss zu 

sammeln und kann in Pumpensümpfen konzentriert und mittels Pumpen abgepumpt werden (offene Was-

serhaltung).  

5.2 Fundation 

Als Fundationshorizont eigenen sich die grobkörnigen Bachablagerungen sowie die Murgangablagerungen, 

welche mutmasslich in der Tiefe von ca. 3 m – 6 m ab Oberkante aktuelles Terrain anstehen.  

Mit dem Untergeschoss werden diese Schichten voraussichtlich erreicht, eine detaillierte Beurteilung ist je-

doch erst nach den Sondierungen möglich. Aufgrund der erwarteten Blöcken und teilweise feinkörnigen Zwi-

schenschichten empfehlen wir, einen Materialersatz von 30 cm über einem Geotextil als Ausgleichs- und 

Drainageschicht einzubringen. 

Für die Flachfundation sind folgende ausführungstechnischen Hinweise zu berücksichtigen: 

- Die Bodenplatte muss möglichst steif ausgebildet werden, um Unterschiede im Setzungsverhalten 

überwinden zu können. 

- Die letzten 0.3 m des Aushubes sind bei trockener Witterung auszuführen, die Aushubsohle ist gut 

abzuwalzen und unmittelbar danach mit einer Magerbetonschicht zu schützen, resp. der Materialer-

satz aufzubauen. 

- Allfällige Blöcke auf der Aushubsohle sind zur Vermeidung von Spannungsspitzen bis in eine Tiefe 

von 30 cm zu entfernen und mit gut verdichtbarem Material zu ersetzen. 

- Weiche und feinkörnige Schichten unterhalb der Bodenplatte sind zu entfernen und mittels verdicht-

barem Kiessand zu ersetzen und zu verdichten (ME ≤ 30 MN/m2)  

Unter Einhaltung der obigen Randbedingungen können für eine erste Abschätzung folgende charakteristi-

schen Pressungen angenommen werden: 
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Tabelle 6:  Pressung bei Flachfundation in die Schichten B1/C oder auf dem Materialersatz bei zu erwartenden Setzungen 

von 10 mm - 20 mm (Xk, Erfahrungswert ohne Berechnung)  

Bauteil Pressung S,k 

 hangseitig talseitig 

  [kN/m2] [kN/m2] 

Flächig unter Bodenplatte*  ≤ 125 ≤ 100 

Einzelfundamente (Stützenlast, Fläche ≤ 6 m2) ≤ 400 ≤ 350 

Streifenfundamente (b ≤ 1.5 m) ≤ 300 ≤ 250 

*Gesamtlast über Fundationsfläche (28 m x 18 m)  

 

Die zu erwartenden Setzungen von 10 mm – 20 mm sind eine Abschätzung nach Boussinesq und gelten für 

Einzelfundamente mit den angegebenen max. Pressungen aus Tabelle 6 und unter Einhaltung obiger Hin-

weise. Für die Abschätzung wurde hangseitig von einer Aushubentlastung von 100 kN/m2, talseitig von 

60 kN/m2 ausgegangen. 

Geringe differenzielle Setzungen sind unter anderem aufgrund des Untergrundaufbaus möglich.  

Die abgeschätzten Pressungen beziehen sich auf die zugehörigen Setzungen aus Tabelle 6 (Grenzzustand 

Gebrauchstauglichkeit). Die Grenzzustände der Tragsicherheit sind durch den Bauingenieur nachzuweisen. 

Im Endzustand muss das Gebäude den Erddruck aus dem Untergrund aufnehmen können. Ebenfalls muss 

die Gesamtstabilität gewährleistet sein. Diese Nachweise sind von einer Fachperson zu erbringen. 

5.3 Versickerungsmöglichkeiten 

Gemäss Versickerungskarte sind hier gute Versickerungsmöglichkeiten vorhanden. Denkbar ist eine Sicker-

leistung von 5 – 10 l/min x m2 [3].  

In den Bachablagerungen wurde auf der Parzelle Nr. 548 [7] bei einem Versuch eine spezifische Sickerleis-

tung von 5.8 l/min x m2 erreicht. Im Falle einer Versickerung ist die spezifische Sickerleistung am Ort und in 

der Tiefe der geplanten Versickerungsanlage mittels Versuch zu prüfen. 

5.4 Wasser im Endzustand 

Aufgrund des möglichen Hang- und Schichtwassers sowie der Nähe zum Feldbach empfehlen wir, die erd-

berührten Bauteile wasserdicht auszubilden. 

6. Bauten im Grundwasser 

Das Bauvorhaben liegt im Gewässerschutzbereich AU (nutzbare unterirdische Grundwassergebiete sowie 

deren Randgebiete).  



2324180.1 

Hergiswil, Neubau MFH Kernenweg 10 

 

 

 

 

14 / 15 12. Juni 2024 

Das Speichervolumen und der Durchfluss nutzbarer Grundwasservorkommen dürfen durch Einbauten wie 

Untergeschosse, Pfähle, Baugrubenabschlüsse usw. nicht wesentlich oder dauernd verringert werden (Art. 

43 Abs. 4 GSchG). Im Gewässerschutzbereich AU dürfen deshalb keine Anlagen erstellt werden, die unter 

dem mittleren Grundwasserspiegel liegen. Ausnahmen können durch das Amt für Umwelt des Kanton 

Nidwalden bewilligt werden (Art. 25 Abs. 2 Ziff. 2 GSchG). 

Grundlage dazu ist ein Unbedenklichkeitsnachweis für Bauten im Grundwasser. Ebenfalls ist eine Interes-

senabwägung vorzunehmen, in welcher die unbedingte Notwendigkeit der Einbauten unter den mittleren 

Grundwasserspiegel aufzuzeigen ist. 

Dieser wird hier voraussichtlich nicht notwendig sein. 

7. Beurteilung und weiteres Vorgehen 

Bewertung der durchgeführten Untersuchungen / Analysen 

Geotechnische Risiken sind einschliesslich der Massnahmen zu ihrer Bewältigung in der Projektbasis unter 

Nennung der Gefährdungsbilder zu beschreiben (SIA 267, Ziff. 2.2.4).  

Die beschriebenen Risiken und Baugrundverhältnisse wurden aufgrund älterer Sondierungen, vorliegenden 

Unterlagen und Angaben zu umliegenden Bauwerken erarbeitet.  

Es liegen aktuell keine objektspezifischen Sondierungen vor. Die im Bericht getätigten Aussagen sind vor 

Ausführung mittels Sondierungen (z.B. Baggersondagen / Rammsondierungen / Kernbohrungen) zu verifi-

zieren.  

Überwachung / Beweissicherung 

Die Erstellung der Nutzungsvereinbarung, der Projektbasis sowie des Kontroll- und Überwachungsplanes 

gem. SIA 260 liegt im Verantwortungsbereich des projektierenden Ingenieurs. 

Zur vorsorglichen Beweissicherung und zur Feststellung möglicher Auswirkungen der Tiefbauarbeiten auf 

die angrenzenden Bauwerke, Strassen und Werkleitungen, empfehlen wir die folgenden Überwachungs-

massnahmen: 

• Zustandsaufnahmen bei angrenzenden Gebäuden, Stützkonstruktionen und Strassen im Umkreis 

von ca. 30 m.  

• Geodätische Überwachungspunkte an den Gebäuden und Bauwerken in einem Umkreis von ca. 

30 m rund um die Bauparzelle.  

• Inklinometer hangseits zur Überwachung möglicher tiefliegender Geleithorizonte  

Die Zustandsaufnahmen sind vor Bau- bzw. Abbruchbeginn durchzuführen. Bei den geodätischen Überwa-

chungspunkten ist vor Baubeginn eine Nullmessung durchzuführen. Das Inklinometer ist vor Aushubbeginn 

zu bohren und ebenfalls zu messen. 
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Die vorgesehenen Überwachungsmassnahmen sind in einem vorgängig erstellten Kontroll- und Überwa-

chungskonzept mit Kontrollplan festzuhalten und zu dokumentieren. Ebenfalls sind die Verantwortlichkeiten 

festzulegen.  

8. Schlussbemerkungen 

Bei Unklarheiten in der Interpretation des vorliegenden geologisch-geotechnischen Berichtes ist der Geologe 

/ Geotechniker zu kontaktieren. Die bautechnischen Empfehlungen beziehen sich auf die vorliegenden Pro-

jektunterlagen. Aufgrund des anspruchsvollen Baugrundes betrachten wir eine geotechnische sowie hydro-

geologische Begleitung während der Bauphase zur Überprüfung unserer z.T. auf Annahmen gestützten Aus-

sagen als sinnvoll. Wir empfehlen deshalb die Anwendung der Beobachtungsmethode gemäss SIA 267. 

Wir empfehlen der Bauherrschaft den Abschluss der üblichen Bauwesen- und Bauherrenhaftpflichtversiche-

rung. 
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Reduit
BF:3.93 m2

Bad
BF:8.48 m2

Korridor
BF:10.45 m2

Entrée
BF:7.18 m2

DU / WC
BF:5.36 m2

Korridor
BF:11.16 m2

Zimmer
BF:14.66 m2

FF: 3.15 m2

Zimmer
BF:12.22 m2

FF: 3.15 m2
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BF:12.38 m2
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DU / WC
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Reduit
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Gäste WC
BF:2.52 m2

Treppenhaus
BF:19.29 m2
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Reduit
BF:3.71 m2

Entrée
BF:7.18 m2

Bad
BF:8.48 m2

Korridor
BF:11.12 m2

TV-Room
BF:14.47 m2

FF: 3.15 m2

Zimmer
BF:12.20 m2

FF: 3.15 m2
Zimmer
BF:12.20 m2

FF: 3.15 m2
Zimmer
BF:19.33 m2

FF: 9.45 m2

DU / WC
BF:4.85 m2

Bad
BF:8.24 m2

Gäste WC
BF:2.52 m2

Korridor
BF:10.45 m2

DU /WC
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Entree
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Reduit
BF:2.86 m2

Treppenhaus
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FF: 3.15 m2

Zimmer
BF:16.33 m2

FF: 3.15 m2
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BF:5.08 m2

Zimmer
BF:16.33 m2

FF: 7.88 m2

Wohnen/ Essen
BF:54.99 m2

FF:30.01 m2
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BF:15.51 m2
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Reduit
BF:3.93 m2

Entrée
BF:10.63 m2

Reduit
BF:2.80 m2

Korridor
BF:11.13 m2

Büro
BF:14.47 m2

FF: 3.15 m2

Zimmer
BF:12.23 m2

FF: 3.15 m2
Zimmer
BF:12.23 m2

FF: 3.15 m2

DU / WC
BF:6.86 m2

Bad
BF:8.26 m2

Gäste WC
BF:2.52 m2

Entree
BF:9.36 m2

Korridor
BF:9.29 m2

DU/WC
BF:5.36 m2

Bad
BF:12.06 m2

Zimmer
BF:19.28 m2

FF: 9.45 m2

Treppenhaus
BF:10.59 m2

Balkon
BF:13.52 m2

Wohnen/ Essen
BF:55.67 m2

FF:30.01 m2
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